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Egész Solymárt megénekeltette
Esterházyakat és falusi gyerekeket nevelt

Kelemen Istvánná ötvenhat éve él Solymáron. Mindenki Gréti né
niként ismeri. Mint fiatal tanítónő került a faluba, amikor a gye
rekek még népviseletben jártak iskolába, s vasárnaponként mise 
után a férfiak rendszeresen összeültek a a vendéglőbe egy kis da
lolásra. A  háború és a kitelepítés okozta sokk évtizedekre elhall
gattatta az énekszót. Kelemen Istvánné kezdte ébresztgetni és 
szervezte újjá Solymár zenei életét. Lelkes és áldozatos munkájá
ért augusztus 18-án a megye Lajtha László-díjjal tüntette ki.

Férje, K elem en Is tv á n  büszke 
a feleségére.

-  Nagyon tehetséges, és hihe
tetlen akaratereje van. A taní
tás mellett kórusokat szerve
zett, operaénekes barátnőjével 
közösen zeneiskolát alapított, 
zongoraleckéket adott -  és 
nyolc gyereket szült!

Gréti néni maga is sokgyere
kes családból származik. Korán 
megmutatkozott tanítói hajla
ma, testvérei később emlegették 
is, hogy szigorúan bánt velük, 
meséli nevetve. Filigrán, fiata
los, nem látszik rajta, hogy 
mindössze két hónap választja 
el a nyolcvanadik születésnap
jától. Férje, István bácsi 84 
éves, de harmonikus vonásai, 
szelíd tekintete láttán sokkal 
fiatalabbnak hittem őt is. 0  ala
pította 1948-ban a Honvéd Mű
vész Együttest. Egy év múlva 
politikai okokból nyugdíjazták.

K elem en  Is tvá n n é  pályája ne
hezen indult. Hasonló helyzet
ben volt, mint a mai friss diplo
mások:

-  1937-ben végeztem el a ta 
nítóképzőt. Megmondták, hogy 
ne is próbáljunk állásért folya
modni, mert a minisztériumban 
stószban állnak a régebbi kér
vények is. Én sem tudtam  isko
lában elhelyezkedni, négy évig 
magántanító voltam az Ester
házy családnál. Nagyon jól 
éreztem magam náluk, család
tagként bántak velem. A gyere
kek rendesen tanultak, féléven
te, évente nyilvános vizsgát kel
lett tenniük. A legnagyobb kis
lány, akit először tanítottam, 
már írt, olvasott, franciául és 
németül is jól beszélt hatévesen, 
amikor odakerültem. A mai na
pig tartjuk a kapcsolatot.

Az Esterházy családtól Kele
men István „csábíto tta” el. 
Hogy a fiatal házaspár boldog
sága teljes legyen, az esküvő 
után rövidesen megérkezett a 
tanítói kinevezés is: Solymárra. 
Gréti néni hirtelen harminc 
copfos, népviseletbe öltözött 
kislány között találta magát.

A falu zenei életének -  a már 
említett sokk utáni -  újbóli fel
virágoztatása a templomi szol
gálattal kezdődött és a tanár
képző főiskola elvégzésével 
folytatódott:

-  Attól fogva, hogy Solymár
ra költöztünk, tíz évig kántor- 
kodtunk a férjemmel, én orgo- 
náltam, ő énekelt. Már akkor 
felfigyeltünk rá, hogy a férfiak 
a templomban is, a vendéglőben 
is szólamok szerint helyezked
nek el -  és tercelnek. Innen ere
det a férfikórus alapításának az 
ötlete.

Erre azonban még jó néhány 
évet várni kell. Először az isko
lában szervezett Gréti néni kar
éneket. Fantáziája kimeríthe- 
tetlennek bizonyult, amikor az 
volt a tét, hogy a gyerekeket a 
különórákra csalogassa. Játék
bélyegzőtől a jutalom ötösig 
mindenféle ötlet szerepelt a re
pertoárban.

Öt gyerekkel gyarapodott 
már a Kelemen család, amikor 
az asszony újból iskolapadba 
ült. Vörös diplomával végezte a 
főiskola ének szakát, úgy, hogy 
idő közben ismét állapotos lett. 
Édesanyja és férje m indent 
megtett, hogy Grétinek legyen 
ideje tanulni. Ő pedig a falu ja
vára fordította a tanultakat.

BELICZAY JÁNOS FELVÉTELE

Solymáron mindenki énekelhe
tett. Kelemenné kórust szerve
zett gyerekeknek, asszonyok
nak, férfiaknak, sőt volt tanít
ványainak is.

1968-ban szervezte meg, és ti
zenkét évig vezette a férfikó
rust, akkortájt kezdett sváb 
népdalokat gyűjteni. 1974-ben, 
két évvel nyugdíjba vonulása 
után indította el a Solymári 
Asszonyok Hagyományőrző 
Népdalkörét.

A harminc éve kedvtelésből 
kezdet népdalgyűjtés egyre ko
molyabb munkává vált és egy 
csodálatos könyv született belő
le, melyet 1995-ben adtak ki. 
Több mint háromszáz sváb nép
dalt tartalmaz tizenhat témakör 
szerint rendezve, némelyik mel
lett irodalmi német fordításban 
is megtaláljuk a szöveget.

Kelemen Istvánné munkássá
gáért 1995-ben a Magyar Köz- 
társasági Arany Érdemkereszt
jét vehette át Göncz Árpádtól.

Még két évig vezette az 
asszony kórust, de idén, talán 
arra  gondolva, hogy nyolc
vanévesen többet kellene 
pihennie, abba akarta hagyni. 
A népdalkor vezetését G eren 
d á i F erenc  vállalta át tőle, aki 
m ár korábban átvette a férfi
kórust is.

Szebb búcsúajándékot talán 
nem is kaphatott volna, mint a 
Lajtha László-díjat -  a kitünte
tés névadója valamikor a taná
ra volt.

Hogy mit jelent Gréti néninek 
a pihenés? Úgy hallom „bese
gít” az énekkari munkába...

Pachner Edit

Informatikai mérnökök 
a váci főiskolán

A negyedik tanév kezdődött a 
Gábor Dénes Főiskola váci ta 
gozatán, s a tanév végén hu
szonhármán informatikus mér
nöki diplomát kapnak.

A Gábor Dénes Főiskola és a 
Boronkay György Műszaki Kö
zépiskola közötti megállapodás 
alapján 1994-ben, a váci közép
iskola épületében, a kihelyezett 
tagozaton elkezdődött az infor
matikus mérnökök képzése. A 
harm incöt elsőéves hallgató 
számára adottak voltak a felté
telek, mivel a műszaki középis
kola kiemelt profilja a hardver 
és a szoftver, az elektronika ok
tatása, de nem okoztak gondot 
a közismereti tárgyak sem.

Mint dr. M olnár Lajos, a ki
helyezett tagozat vezetője el
mondta, a mintegy harminc ok
tató kilencven százaléka a kö
zépiskola tanárai közül kerül 
ki, egyes speciális tárgyakat 
külső előadók tanítanak. A köz
igazgatástant például Vác köz
gazdász alpolgármestere, H ar
m a ti Ferenc. A hallgatók ren
delkezésére áll hat számítógép- 
terem 140 géppel, négy terem
ben az Internet-kapcsolat is ki 
van építve.

A váci tagozaton -  amelynek 
a tagozatvezető mellett szakmai 
vezetője is van, P szota  J ó zse f -, 
négy évfolyamon 250-en kezdik 
meg tanulmányaikat szeptem
ber utolsó hétfőjén. Közöttük 
101 az elsőéves, és 23 a végzős 
hallgató. Az utóbbiak a tanév 
végén, a sikeres államvizsga 
után, átvehetik informatikus 
mérnöki diplomájukat.

A főiskola iránti folyamato
san növekedő érdeklődést dr. 
Molnár Lajos annak tulajdonít
ja, hogy egyre nagyobb a társa
dalom igénye is magasan kép
zett szakemberekre. Akik itt vé
geznek, azok rendelkeznek 
szervezési, vezetési ismeretek
kel, m arketingism eretekkel, 
tudnak programozni, otthon 
vannak az operációs rendsze
rekben, az informatikai rend
szerek tervezésében, szervezé
sében, és beszélnek legalább 
egy idegen nyelven. S mivel a 
hardvert ugyanúgy megismerik, 
mint a szoftvert, nem csupán az 
állam igazgatásban vagy a 
bankszakmában vannak lehető
ségeik, hanem a számítógép- 
gyártásban is. Bár erről biztos 
információk nincsenek, de való
színű, hogy a TDK Rétságra va
ló településekor figyelembe vet
te, hogy a közelben majd számí
tástechnikai mérnököket ké
peznek, s minden bizonnyal a 
váci Zöllner elektronikai céget 
is ez ösztönözte tevékenységé
nek bővítésére.

Az elsőévesek zömének nincs 
munkahelye, ők csak a tanulás
ra koncentrálnak, a többi évfo
lyamra már a munka mellett 
való tanulás a jellemző. E hall
gatók egy részét már cégük -  
polgármesteri hivatal, rendőr
ség, pénzügyőrség -  „iskolázta 
be”. Most, hogy a Gábor Dénes 
Főiskola -  a negyedik évfolyam 
indulásával -  teljesen kiépült, 
már jól körülhatárolható az a 
körzet is, ahonnan a hallgatók 
jönnek: a Dunakeszitől Balas
sagyarmatig és a Szentendrétől 
Aszódig terjedő körből kerül ki 
a főiskolások zöme.

B .  J .  G .
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S z o l g á l t a t á s a i n k :
• Új és használt autók értékesítése
•  K edvező részletfizetési leh etőségek , 

használt autók beszám ítása

• Bérautó-szolgáltatás
• Teljes körű szerviz
• Motorszerviz, lakatos- és 

fényezőm űhely, helyszíni 
kárrendezés, kézi autóm osó

• Alkatrész-értékesítés
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T róp u si h a n g u la to k  B u d a k esz in
Mexikói ünnep és kiállítás a művelődési központban

Harsány színek, vigyori pofák a falakon HANCSOVSZKI JÁNOS FELVÉTELE

Függetlenségének n a p já t ü n n e 
pelte a m ú lt  héten  M exikó . De 
m i köze  ehhez P est m egyének?  
H át csak  a n n y i, hogy ez a lka 
lom ból a budakeszi m ű ve lődési 
kö zp o n t k iá llító term i fa la it m e 
x ik ó i fe s tő m ű v é sze k  „szállták  
m e g ” egy időre.

A diplomaták egyik legjobbi
ka a kultúra. Minden ország 
örül annak, ha a művészetét 
megmutathatja a másiknak -  és 
ha még nemzeti ünnepét is meg
ülheti vele, hát véglegesen pe
csét üttetik a barátságra.

Budakeszire a múlt héten ki- 
csődült az egész mexikói nagy- 
követség -  egy tizenkétezer lel
kes európai kisváros polgármes
tere rázott kezet egy „méretes” 
tengerentúli ország ügyvezető 
nagykövetével, a két nép hason
ló vérmérsékletét emlegetve és 
további találkozókat kilátásba 
helyezve. Tavaly karácsonykor

egyébként már volt egy ilyen, s 
annyi bizonyos, hogy mexikói és 
magyar gyerekek egyforma hév
vel vetették rá magukat a zsák
ból kiömlő ajándékcukorkára.

Most amolyan ideiglenes mi
ni-mexikói galéria termett Bu
dakeszin. A falakon élénk, sőt 
harsány színek tobzódnak, eg
zotikus szcénák tárulnak ki: 
dús levelű, húsos növények, ká
vészín bőrű női test, párásán 
fülleteg, szubtrópusi hangula
tok; mellettük sivatagi homok
pompa. A szélsőséges éghajlat 
mintha a művészetben is a sar
kított ábrázolásmódnak ked
vezne: csak egynéhány szelí- 
debb, kifinomultabb rajzú táj
kép akad (az is a múlt századiak 
között) -  a kortársak m ár mind 
nagyvonalúan, erős kontúrokat, 
egyszerű formákat, elemi szín
világot alkotva kezelik ecsetjü
ket.

Hosszabb álldogálásra-néze- 
getésre R u fin o  T a m a yo  képe 
késztet: Arc vörösben. A gyer
mekrajzok vigyori mosolyú em
berfeje tölti ki a látványt; az 
egyneműen élénk vörösbe fekete 
kering bele füstösen -  kont
raszt-tünemény. T rin id a d  O so
rio Ülő leánya az európai naiv 
festészet nagy öregjét, Henri 
Rousseau-t idézi: őserdővé ha
talm asodott virágágyás-növé
nyek zöldje alatt lehajtott fejű, 
kékruhás kislány keresztbe tett 
lábbal -  mintha maga is egy szál 
egzotikus virág lenne ott a kő
padon.

S hogy honnan a barátság 
Mexikó és Budakeszi között? 
Nagyon egyszerű: véletlenül ép
pen itt lakik most a nagykövet
ség kultúrattaséja. Szereti ezt a 
helyet -  kezdetnek éppen elég 
volt ennyi.

R .  V .

Csak egy hívás!*

E g y  n a g y o b b  ö s s z e g r e  
l e n n e  s z ü k s é g e  

c é l j a i  e l é r é s é h e z ?

H ív ja  a  C i t i b a n k  H i t e l v o n a l á t !

k ö n n y e ng y o r s a n
k e z e s  n é l k ü l .  ,  

a k á r
h ó n a p r a  
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M I L L I Ó

K Ö L C S Ö N

Ú jd o n sá g !
C s a k  a  C itib a n kn á l... 

m o s ta n tó l  k e z e s  n é lk ü l  

v e h e t  ig é n y b e  

s z e m é l y i  k ö lc s ö n t  

3  0 0 0  OOO fo r in tig . 
T e h á t, h a  e lm ú lt  
21 é v e s  é s  B u d a p e s te n  

v a g y  P e s t  m e g y é b e n  

lak ik , h ív jo n  m in k e t  

a  0 6  8 0  4 0 0 - 0 0 0 - á s  
z ö ld s z á m o n  m u n k a 

n a p o k o n  8  é s  2 0  ó ra  

k ö z ö t t ,  é s  ü g y in té z ő in k  

fo g a d já k  j e l e n t k e z é s é t .  

A j e l e n t k e z é s i  la p o t  
m e g ta lá lh a tja  
a z  in t e r n e t e n  is: 

w w w . C itibank, hu .

Í M E  E G Y  P É L D A  A  H A V I  T Ö R L E S Z T É S E K R Ő L :
Kölcsön
összege**

Részlet 
60 hónapos 

futamidő esetén

Részlet 
48 hónapos 

futamidő esetén

Részlet 
36 hónapos 

futamidő esetén

Részlet 
24 hónapos 

futamidő esetén

Részlet 
12 hónapos 

futamidő esetén
500 OOO Ft 17 110 Ft 1 8 886 Ft 22 056 Ft 28 734 Ft 49 484 Ft
750 OOO Ft 25 665  Ft 28 329 Ft 33 083 Ft 43 101 Ft 74 227 Ft j

1 OOO OOO Ft 34 220 Ft 37 772 Ft 44 111 Ft 57 469  Ft 98 969 Ft |
1 250“ 000 Ft 42 775 Ft 47 214 Ft 55 139 Ft 71 836  Ft 123 711 FtJ
1 500 000 Ft 
3 000 OOO Ft

51 330 Ft 
102 660 Ft

56 657 Ft 
113 315 Ft

66 167 Ft 
132 334 Ft

86 203 Ft 
172 406 Ft

148 453 Ft | 
296 906 Ft :

** E g y é b  d ija k k a l k a p c s o la to s  in fo r m á c ió é r t  h ív ja  a 0 6  8 0  4 0 0 -0 0 0 -á s  te le fo n s z a m o t .  
*A C it ib a n k  a k ö lc s ö n t  a h it e lb ír á la t i  f e l t é t e l e i  a la p já n  n y ú jtja .

S e g í t ü n k  m e g v a l ó s í t a n i  á l m a i t  C I T I B A N K ®
THE cm  NEVER SLEEPS


